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Notářský zápis
sepsaný dne dvacátého druhého června roku dvoutisícího dvacátého druhého (22. 6. 2022)
mnou' Mgr' Andreou Poláškovou, notářem se sídlem v olomouci, v notářské kanceláři
v Olomouci, Riegrova 15.

1) Národní rozvojová banka, a.s.' se sídlem Praha l, Jeruzalémská 96414, PSČ l l0 00, IČo
44848943, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem vPraze, oddíl B,
vložka 7329, zastoupená zaměstnanci dle ust. $ 166 zákonač.89l20I2 Sb. občanský zákonik,
Ing. Alešem Tmkou,       

 a Ing' Marií Bezděkovou,  , dle plné
moci ze dne 9. 9. 2021, udělené Národní rozvojovou bankou, a.s.' se sídlem Praha l,
Jeruzalémská 96414, PSČ 110 00, IČo 44848943, zapsanou v obchodním rejstříku vedeném
Městským soudem vPraze, oddíl B, vložka L329, zastoupenou členem představenstva tng.
Pavlem Fialou,    a členem představenstva
Pavlem Křivonožkou, MBA,   ; ověřená kopie plné
moci tvoří nedílnou součást tohoto notářského zápisu jako příloha, jako zástavni věřitel (dále
jen,,Zástavní věřitel" nebo,,Banka"),

2) obchodní společnost Dopravní podnik města olomouceo a.s. se sídlem Koželužská
563ll,779 OO olomouc, IČo 47676639, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským
soudem v ostravě, oddíl B, vloŽka 803, zastoupená předsedou představenstva Ing. Jaroslavem
Michalíkem,       , a místopředsedou představenstva Ing.
Pavlem Zatloukalem,      ,
jako zástavce (dále jen ,,Zástavce" nebo,,Klient"), - -

- - - Shora uvedení zástupci účastníků - Ing' Aleš Trnka, Ing. Marie Bezděková, Ing. Jaroslav
Michalík a Ing. Pavel Zatloukal, prohlašují do tohoto notářského zápisu, že jsou způsobilí
samostatně právně jednat v rozsahu jednání, o kterém je tento notářský zápis. Existence
Národní rozvojové banky, a.s. a obchodní společnosti Dopravní podnik města olomouce, a.s'
mi byla prokázána výpisy z obchodního rejstříku ze dne 22' 6. 2022, a osobní totoŽnost jejich
zástupců mi byla prokázána platnými úředními prttkazy, když tito zástupci prohlásili do
tohoto notářského zápisu, že jsou způsobilí právně jednat_ ato za Národní rozvojovou banku,
a.s. na základě plné moci ze dne 9.9.202L a za obchodní společnost Dopravní podnik města
olomouce, a.s. jako předseda představenstva a místopředseda představenstva dle výpisu
z obchodního rejstříku, v rozsahu právního jednáni, o kterém je tento notářský zápis'

Shora uvedené obchodní společnosti jako účastníci tohoto notářského zápisu zastoupeny
svými zástupci uzavÍe|y dnešního dne přede lnnou' notářem, futo: _

Smlouvu o zÍízení zástavního práva k věcem movifým
(dále jen ''Smlouva'')
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Zapr vé: -_

1.1 Definice

1. DEFINICEAVÝKLAD__-

Slova uvedená velkým počátečním písmenem nedefinovaná výše maji význam
uvedený ve Smlouvě o úvěrech a: - - -

,,Finanční dokument" znamená

(a) tutoSmlouvu;----

(b) Smlouvu o úvěrech; a- - - -

(c) jakýkoli další dokument, kteý je jako 
',Finanční dokument" označen ve

Smlouvě o úvěrech či v souladu se Smlouvou o úvěrech.

,,občanský zákoník" znamená zákon č. 89l20l2 Sb., občanský zákoník.

''období zajištění" znamená období ode dne uzavření této Smlouvy až do (i)
nepodmíněného, neodvolatelného a úplného splnění všech Zajištěných dl;hů, přičemž
Zajištěné dluhy lze považovat za nepodmíněně, neodvolatelnc a npmc splněné pouze'
pokud neexistují Žádné dluhy odpovídajíci Zajištěným dluhům áni nemohou podle
Finančních dokumentu vzniknout žádné další takové dluhy, nebo (ii) ziniku
Zástavniho práva jiným způsobem.

,,okamžik vykonatelnosti" znamená okamžik, kdy kterýkoliv Zajištěný dluh (nebo
jeho část) není splněn řádně a včas. -

,,Poslední den trvání" znamená 31. ledna 2031

,,Pracovní den" znamená den, ve kterém jsou banky v Praze přístupné veřejnosti,
s výjimkousobot, nedělí astátníchsvátků.

,'Rejstřík zástxv" znamená rejstřík zástav vedený Notářskou komorou České
republiky podle $ 35a, $ 35f a násl. zákona č. 35811992 Sb., o notářích a jejich
činnosti (notářský řád), nebo jiný rejstřík, kteý Rejstřík zástav nahradí. - : - - _

,,Smlouva o úvěrech" znamená smlouvu o úvěrech č.202l/282112822/2823 do výše
148.33l.363,29 Kč uzavřenou mezi Zástavnim věřitelem jako úvěruj icim a Zástavcem
jako úvěrovan1im dne 3. února 2022. -

,'Snížená kupní cena" máýznamuvedený v odstavci 8.2(a)(x).

,,Strana" znamená stranu této Smlouvy.- - -
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,,Zajištěné dluhy" znamená veškeré peněžité dluhy Zástavce vůči Zástavnímu věřiteli
na zékladě nebo v souvislosti s Finančními dokumenty, které (i) existují k dafu
uzavření této Smlouvy, (ii) jsou podmíněné, nebo (iii) vzniknou v budoucnu (bez
ohledu na to' zda maji byt uhrazeny samostatně nebo společně a nerozdílně a ať již
jako primární dluh, ručitelský dluh nebo jinak), a to ve všech případech do Posledního
dne trvání až do souhrnné výše 296.662.726 Kč (nebo ekvivalent vjiné měně), a to
zejména dluhy spočívající v: - - -

(a) splacení jakýchkoliv jistin čerpání nebo plnění poskýnutých podle Finančních
dokumentů nebo v souvislosti s nimi, věetně jejich příslušenství; - -

(b) zap|aceni veškerých poplatků a odměn vzniklých podle Finančních dokumentů
nebo v souvislosti s nimi, včetně příslušenství;

(c) zaplacenijakékoli smluvní pokuty vzniklé podle Finančních dokumentu nebo v
souvislosti s nimi, včetně příslušenstvi, a déůe výdajů, nákladů, penále a dalších
sankcí;

(d) zap|aceni náhrady újmy (včetně jakýchkoli nároků na náhradu ušlého zisku)
vzniklé v souvislosti s Finančními dokumenty včetně jejího příslušenstvi; - - - -

(e) povinnosti uhradit náklady na výkon Zástavniho práva podle této Smlouvy a
náklady spojené s vymáháním pohledávek vzniklých na zék\adě Finančních
dokumentů nebo v souvislosti s nimi, včetně příslušensťví; - - -

(0 vydání bezdůvodného obohacení vzniklého v důsledku odstoupení od
kteréhokoliv z Finančních dokumentů, nebo jeho zrušení, zdánlivosti či
neplatnosti, včetně jeho příslušenstvi; a - -

(g) zap|aceni veškeých dalších vzniklých, podmíněných nebo budoucích dluhů
vzniklých podle Finančních dokumentu nebo v souvislosti s nimi, včetně
příslušenství'

,,Zákaz dispozic" znamenákaždý ze zákazi a omezení zÍizenýchv souladu s článkem
3 (Zákaz dispozic)

,,Zátkon o veřejných rejstřících" znamená zákon ě. 304/2013 Sb.,
rejstřících fpických a právnických osob a o evidenci svěřenských fondů.

o veřejných

,,ZástaYa" znamená tyto movité věci: -

-_autobus znaěky SOLARIS, registrační značky    
URBINO 12, druh městský, CE nízkopod|aŽni,
- autobus znaěky SOLARIS, registrační znaěky    
URBINO 18, druh městský, CG kloubové nízkopodlaŽni, -
- autobus značky SOLARIS, registrační značky 5
URBINO 18, dnrh městský, CG kloubové nízkopodlažní,

   tw

- autobus znaěky SOLARIS, registraění značky   ,typ
URBINO 12, druh městský, CE nízkopodlažni,

a



strana čtvrtá

- autobus značky SoLARIS, registrační 
.1načky      typURBINO 12, druh městský, CE nízkopo dlažni, - _ - - - -- autobus značky SOLARIS, registra8ní 
7naďky ,   typURBINO 18, druhměstský, CG kloubové nízkópodlažni, -'-

- autobus značky SoLAzuS' registrační značky  typURBINO 18, druh městský, CG kloubové nízkópodlažni,-
- autobus značky SOLARIS, registrační značký     typURBINO 12,druhměstský, CEnízkopodlažni,-
- autobus znaěky SOLARIS, registra8ní značky      typURBINO 12,druhměstský' CE nízkopodlažní,-
- autobus značky SoLAzuS, registra8ní značky      typURBINO18,druhměstský,CGkloubovénízkópod

,,Zástavní právo" mávýznamuvedený v odstavci 2.l

,,Zatížení" znamená z.ástavni právo, zajišt'ovací převod ptáva, omezenípřevoditelnosti, předkupní právo, piauo zpětné koupě a veškerá jiná zatižení neboprávatřetíchosob(aťjižvěcnánebozávazfová)'

,,Znalec" znamená kteroukoli z následujících osob: (i) Emst & Young, s.r.o., IČo:267 05 338; (ii) PricewaterhouseCoopeis Česká ..puÚliku, .'..o., rcoi's1o'"á\'ozg;(iii) KPMG Česká republika, ,'r.o., IČo' 005 53 il5; 1iuj o.toitte Advisory s.r.o.'tČo: zls 82167; nebo jinoí po.ua.n'r.ou, investični n.uó auditorskou společnost smezinárodním renomé působící v Praze, vybranou u jrn.no*no u Zástavnímvěřitelem.

$

a

,,Znalecké ocenění" znamená hodnofu Zástavy určenou Znalcem za podmínekstanovených v odstavci 8.3 (Znalecké oceněnfl

1.2 Výklad

(a)

(b)

Není-li v této Smlouvě. výslovně ujednáno jinak, použrjí se
Smlouvy o úvěrech o výkladu přiměřeňě i na výřlad tétó Smláuvy.

ustanovení

Zá'stava zahrnuje veškeré 
.součásti a příslušenství kaŽdé věci, ke které seZástavníprávo ztizuje na základ,ětéto Smlouvy' - - - - - - - _

(c) Za účelem vyloučení jakýchko liv pochybnosti Zástavce potvrzuje, žeZástavnimprávem se zaj išťují dluhy až do výše uvedené v definici Zajištěnýchdluhů včetně veškerých dluhů vyplývajicich z případného nahrazeni závazků zSmlouvy o úvěrech j iným závazkem, jakož i veškeré dluhy vyplyvajici zjakýchkoliv dodatku čizměn Smlouvy o úvěrech , včetnědodatků týkajících sezvýšení částky úvěru, prodloužení ternínu či splatnosti úvěru, změny výše čitermínu splátek i změny měny

Za druhé:

i
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2. ZÁsTAvNÍ pnÁvo

2.I Zástavce timto zÍizuje zástavni právo k Zástavě (,,Zástavní právo"), a to k
těmto movitým věcem:

0

- autobus
URBINO
- autobus
URBINO
- autobus
URBINO
- autobus
URBINO
- autobus
URBINO
- autobus
URBINO
- autobus
URBINO
- autobus
URBINO
- autobus
URBINO
- autobus
URBINO

znaěky SOLARIS, registraění znaěky    typ
l2, druh městský, CE nízkopod|aŽní,
značky SOLARIS, registrační znaěky    typ
l8, druh městský, CG kloubové nízkopodlažni, -
znaěky SOLARIS, registrační značky    typ
18, druh městský, CG kloubové nízkopodlažní,
znaěky SOLARIS, registrační znaěky       typ
12, druh městský, CE nízkopod|ažni,
znaěky SOLARIS, registraění značky     typ
12, druh městský, CE nízkopod|aŽni,
značky SOLARIS' registrační značky    typ
18, druh městský, CG kloubové nizkopod|ažni,
značky SOLARIS, registrační značky    typ
l8, druh městský, CG kloubové nizkopod|aŽni,
znaěky SOLARIS, registrační značky    typ
12, druh městský, CE nízkopod|aŽni,
znaěky SOLARIS, registraění znaěky    typ
12, druh městský, CE nízkopod|ažni,
značky SOLARIS, registrační značky    typ
18, druh městský, CG kloubové nízkopodlažní,

ve prospěch Zástavního věřitele aZástavni věřitel toto Zástavní právo přijímá.

2.2 Zéstavni právo zajišťuje řádné a věasné uspokojení Zajištěných dluhů'

0 2.3 Zástavni právo se zřizuje jako první v pořadí.

Za třetí:

3. ZLrcTZDISPOZIC

3.1 Zástavce pro účely ochrany hodnoty Zástavniho práva a Zástavy bez předchozího
písemného souhlasu Zástavniho věřitele

(a) neztidi ve prospěch jakékoliv třetí osoby zástavni právo kZástavě (zákaz
zastavení);

(b) jinak nezatíŽi Zástavu (zétkaz zatiženi): ani - _

(c) nezcizi Zilstavu (zákaz zcizeni).

3,2 Zákaz dispozic se zÍinljejako věcné právo ve prospěch Zástavniho věřitele ve smyslu
ustanovení $ 1309 odst. 2 a $ 1761 občanského zákoníku.
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aaJ.J Zákaz dispozic se zÍizuje na období zajištění' nejdéle však do Posledního dne trvání. _

3.4 Po dobu a v rozsahu, vjakém Zákaz dispozic nebude zjakéhokoli
Rejstříku zástav jako věcné právo' zÍizuje se jako právo závazkové

v důvodu zapsán do

Za čtvrté:-__

4. VZNIK ZÁSTAVNÍHo pnÁv A 
^ 

Z^KAZU DISPoZIC

4.l Zástavni právo i Zákaz dispozic ve formě zákazu zÍizeni zástavního práva vzniknou a
jsou účinné zápisem Zástavniho práva a Zákazu dispozic ve formě zákanl zÍizeni
zástavního práva do Rejstříku zástav.

4'2 Zástavce se zavazuje poskytnout Zástavnímu věřiteli nezbytnou součinnost, kterou
může Zástavní věřitel rozumně požadovat a kteráje nezbytná pro zápis Zástavniho
ptáva a Zákanl' dispozic ve formě zákazl zřizení zástavního prává do nó;strim zástav.

4'3 Zástavní věřitel souhlasí s tím, že může bý zapsán jako osoba oprávněná ze
Zástavniho práva a Zákazu dispozic do Rejstříku zástÁv.

4.4 Veškeré náklady a výdaje související se zápisem Zástavniho práva a Zákazu dispozic
do Rejstříku zástav nese Zástavce. - -

Za páté:-

5. PRoHLÁŠENÍ zÁsrAvcE
5.1 Zástavce činí ke dni podpisu této Smlouvy ve prospě ch Zástavniho věřitele prohlášení

uvedená v tomto článku 5.1 a je si vědom, žeZástavní věřitel uzavirá tuto Smlouvu
v důvěře v pravdivost, přesnost a nezavádějící charakter každého níže uvedeného
prohlášení:

(a) příslušné povinnosti Zástavce obsaŽené v této Smlouvě jsou platné, účinné a
vymahatelné v souladu s jejími podmínkami; - - -

(b) uzavřeni této Smlouvy a plnění povinností znivyplyvajících není v rozporu: _

(') s žádným předpisem, kterým je vázán;

(ii) s žádným rozhodnutím soudu, rozhodčím ná\ezem či správním
rozhodnutím, kteým je vázán;

(iii) se zakladatelským právním jednáním ani interními předpisy Zástavce;
ani--

I

I

(iv) s jakýmkoliv materiálním dokumentem, smlouvou či instrumentem
závazným pro Zástavce, ani s materiálním dokumentem, smlouvou či
instrumentem, kteý se vztahuje k podstatné části majetku Zástavce; - -

I
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(c) je výlučným vlastníkem Zástavy, tedy má úplný a výlučný titul k Zástavě; d|e

vědomí Zástavce vlastnické právo Zástavce kZástavě není ani v minulosti
nebylo j akkoliv zpochybňováno ;

(d) Zástava je způsobilá byt předmětem Zástavního práva a Zákazu dispozic,
neexisfují jakákoliv omezeni, jeŽ by bránila Zástavci v jejich zastavení ve
prospěch Zástavniho věřitele a na zétkladě této Smlouvy vznikne platné a
vymahatelné zástavni právo kZástavě v prvním pořadí aZákaz dispozic; - - - -

(e) Zástava nenáleŽilnení součástí věci hromadné, zejména závodu, která je
zatižena zástavním právem a Zástava nepředstavuje podstatnou část závodu
Zástavce;

(0 Zástavaje prosta jakéhokoliv Zatiženi (s ýjimkou práv vzniklých na základě
této SmlouVY, V souladu s Finančními dokumenty), závad a jiných práv
svědčících jakékoli jiné osobě a dle vědomi Zástavce nebyly uskuteěněny
ž6dné koky směřující ke vzniku takových ZatiŽení, záwad či práv;

(g) nevyčlenil Zástavu ze svého vlastnictví a nesvěřil ji správci za účelem zÍizeni
svěřenského fondu, ani nesvěřil jejich správu třetí osobě ani se k takovému
převodu, vyčlenění nebo svěření do správy nezavázal;

(h) nevstoupil do žádného ujednání, na zák|adě kterého by mohlo dojít k prodeji
nebo jakékoliv jiné dispozici se Zástavou (s výjimkami povolenými na základě
této Smlouvy či jiných Finančních dokumentů) ve prospěch třetí osoby, včetně
svěření správci svěřenského

(i) ke dni uzavÍeni této Smlouvy nedošlo k Žádným změnám ve skutečnostech,
které jsou nebo by měly bý v Rejstříku zástav uvedeny; neprobíhají žádnét

Íizeni o zápisu, změně nebo výmazu jakýchkoli údajů týkajících se Zástavce
nebo Zástavy, které jsou zapsány v Rejstříku zástav (s vfiimkou zápisů na
základě Finančních dokumentů); _ - _

0) nevstoupil ve vztahu kZástavě do žádného ujednání ýkajícího se výhrady
zpětné koupě ve smyslu $ 2135 oběanského zákoníku ani výhrady zpětného
prodeje ve smyslu $ 2139 občanského zákoníku;

(k) neexistují žáďné dluhy vztahující se k Zástavě, které jsou splatné, avšak
neuhrazené (zejména si Žádný věřitel dříve, než se jeho pohledávka stane
vykonatelnou, nevyhradil právo dovolat se neúčinnosti právního jednání
ohledně Zástavy ve smyslu $ 593 občanského zákoníku);

(l) neziiďil ve prospěch jiné osoby neŽ je Zástavni věřitel zástavni právo ke svému
závodu nebo ke kterékoli části závodu,jehožje Zástava součástí;

(m) tato Smlouva není (ve smyslu příslušné právní úpravy upravující insolvenČnÍ
Íizeni)jednáním (i) zkracujícím moŽnost uspokojení dalších Věřitelů Zástavce,
(ii) zvýhodňujícím Zástavního věřitele na úkor ostatních věřitelů Zástavce ani

0

(iii) jednáním bez přiměřeného protiplnění;
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(n)

(o)

(p) udržuje řádné pojištění v souladu s článkem 7.6 (Pojištění zástavy);

neexistuje žádný rozsudek' rozhodnutí, naÍizeni, pŤikaz nebo platebni rozkaz
vydaný kterffioli soudem, státním orgánem, daňovým úřadem, Jlnympříslušným orgánem veřejné moci nebo rozhodcem, který by mohl mít ,)
podstatný nepříznivý účinek na Zástavce, Zástavni právo, Zákaz dispozic či
Zástavu a neprobíhá ani nehtozi jakékoli soudní, rozhodčí, správní, daňové,
trestní nebo jiné iizeni (včetně Íízení o výkonu rozhodnutí) proti Zástavci,
které by mohlo mít podstatný negativní vliv na Zástavce, Zástavni právo'
Zákaz dispozic, Zástavu jako předmětu zajištěrrí, zejména proti Zástavci
neexistuje jakákoliv vykonatelná pohledávka třetí osoby, a zahájeni takového
řízení ani nehrozí

0

neexistují žádné skutečnosti, na jejichž základě by se staly Zástavní právo,
Zákaz dispozic nebo jakékoliv povinnosti Zástavce podle tóto Smlouvy zce|a
nebo částečně neúčinné, neplatné nebo nevymahatelnb;

neexistuje žádná jiná skutečnost, která by zak|ádala porušení předpisu či
povinnosti uvedené v jakémkoli dokumentu, který je iávazný pio Zástavce
nebo se týká majetku ZásÍavce, a která má nebo úy mohla mit nepříznivý
účinek na platnost, účinnost či vymahatelnost této Sml-ouvy;

Prohlášení Zástavce učiněná v článku 5.1 jsou považována za zopakovaná Zástavcem
k okamžikům jako opakovaná prohlášení, a to po období trvání Zástavniho práva a
Zástavceje povinen zajistit pravdivost, přesnost i nezaváďějící charakter prohlášení ke
každému okamžiku jejich opakování.

Za š esté:

6. INFoRMAčNÍ povINNoSTI

6'l Zástavce se zavazuje, Že bude do 5 (pěti) Pracovních dnů informovat Zástavního
věřitele, dozví-li se o: -

(a) jakékoliv skutečnosti, která by mohla vést ke vzniku Zatižení Zástavy, včetně
Zatiženi vzniklého ze zákona nebo rozhodnutím příslušného soudu či státního
orgánu, či jinému omezení práv spojených se Zástavou;

(b) jakémkoliv nároku (ať již vzneseném či potenciálním) třetí osoby či jiné
skutečnosti, která by mohla nepříznivě ovlivnit práva Zástavního věřiteli či
mohla mit nepÍiznivý vliv na Zástavu, práva s ní ipojená, na Zástavniprávo či
Zákaz dispozic;

(c) jakémkoliv prohlášení uvedeném v článku 5 (Prohlášení zástavce)' které se
ukáže byt nebo se stane nepravdivým, neúplným či zavádějicím ie dni, ke
kterému je učiněno;

(d) jakémkoliv porušení této Smlouvy ze strany Zástavce; a - - - -

{
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(e) jakékoliv skutečnosti, která by mohla ohrozit hodnotu Zástavy.

Zástavce na Žádost Zástavniho věřitele ve lhůtě 5 (pěti) Pracovních dnů Zástavnímu
věřiteli poskýne všechny informace, které se týkaji Zástavniho ptáva, Zákazu
dispozic, Zástavy, stejně jako jakékoli jiné informace, které může Zástavni věřitel
rozumně požadovat.

Zasedmé:---

Ů

7. DALŠÍ Z^VAZKY

7.1 Vyloučení nepříznivého vlivu

Zástavceje povinen neuěinit nic, co by bylo mimo běŽný obchodní styk a co by mohlo
mít podstatný nepřízniý vliv na Zástavní právo, Zékaz dispozic, Zástavu, hodnotu
Zástavy jako předmětu zajištění nebo jakákoliv jiná ptáva Zástavniho věřitele dle této
Smlouvy.

7.2 Žaanc náhrady

V rozsahu umožněném právními předpisy je Zástavce povinen neuplatnit vůči
Zístavnimu věřiteli jakákoliv práva (zejména náhradu újmy), která by mu mohla
vzniknout v důsledku výkonu práv Zástavního věřitele nebo plnění povinnosti
Zástavce podle této Smlouvy a těchto práv se vůči Zástavnímu věřitelri vzdává,ledaŽe
takové právo vznikne v důsledku úmyslného porušení povinností Zástavniho věřitele z
této Smlouvy nebo z jeho hrubé nedbalosti

7.3 Zajištění a ochrana Zástavního práva

Zástavce je povinen učinit na vlastní náklady bezodkladně vše, co bude nutné nebo co
bude Zástavní věřitel rozumně poŽadovat:

(a) k zajištění účinnosti a k ochraně Zástavního práva a Zákazu dispozic a pořadí
Zástavúho práva;

(b) k ochraně jiných práv svědčících Zástavnimuvěřiteli podle této Smlouvy; nebo

(c) k umožnění výkonu Zástavniho práva nebo výkonu jiných práv svědčících
Zástavnímu věřiteli

7.4 Závazek péče řádného hospodáře _ - -

Zástavce je povinen vykonávat svá práva a povinnosti spojená se Zástavou s péčí
řádného hospodáře a je povinen učinit veškerá veškeré kroky, které mohou byt
Zástavním věřitelem požadovétny, aby nedošlo k podstatnému snížení hodnoty Zástavy
jako předmětu zajištění či ohrožení platnosti ďnebo vymahatelnosti Zástavního práva
aZákanl dispozic.

t
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7.5 Převod Lástavy

7.6 Pojištění Zístavy-

(a)

Aniž by tím byla dotčena příslušrrá omezení pro dispozice.seZástavou' je Zástavce

povinen v případě jakéhokóliv převodu ia'ruiy na třltí osobu zajistit' aby nabyvatel

Zástavy nejpozději v okamŽiťu účinnosti takového převodu, přistoupí ke všem

povinnostem Zástayce vyplývajícím .zJéto 
Smlouvy. ZásÍavce je bez zbýečného

odkladu po obdrŽení příslušné žádosti Zástavního uéřit.l., nejpozději do 10 (deseti)

Pracovních dn,i' povilen uzavřít se Zástavním věřitelem veškeré dokumenty' které

bude Zástavní věřitei 
_ti.anuji.i 

ro"umněj v této souvislosti požadovat' a zároveň je

il;i';' za1ístlt,ubv iň doťumenty byly uzavřeny nabyvate\emZástavy

I

(b)

Zástavce uzavře a bude udrŽovat v platnosti s' renomovanými pojišťovnamt

přijatelnými pro Zástavnitro vcritete' ve fonně, s obsahem a v rozsahu přijatelném pro

Zástavnihověřitele p":isio'i proti takovjm rizikům a v takovém rozsahu' v jakém se

obvykle pojišťují 
"t'Jáu"J 

.'bjekty jednající s péčí řádného hospodáře' a na výzvu

zasíavniho věřiiele tyto skutečnosti prokáŽe

Zástavceje povinen zajistit, aby byly předány ZásÍavniml věřiteli takové informace'

které se týkají pojištění požadovaných u pir-.'"' (a) tohoto článku a kopie pojistných

dokumentů, které mohou bý't požadovány Zástavním věřitelem' Zástavce je povinen

oznámit Zástavnímu ucrit.tí vš'echny obnáuy, změny nebo zrušení pojistek' které byly

;;i;il'' nebo které podle Zástavcova vědomí ltrozi'

Zástavce nesmí učinit nebo povolit cokoli, co by způsobilo neplatnost jakéhokoli

p"íiJ,o"i požadovaného v písmenu (a) tohoto článku'

Zástavceje povinen platit nebo zajistit-uhrazení příslušného pojistného 
'(a 

rc vyŽádáni

předložit Zástavnímš uJri'.ti o tóm doklad) u ueinit další potřebné úkony tak' aby

všechna pojištění požadovaná v písmenu (a) iohoto článku zista|a v p1atnosti a účinná

" '-.ur'' 
poal. tot oto článku pó douu trvání Zástavního práva'

Zástavceje povinen do 15 Pracovních dnů od data uzavření této Smlouvy oznámít

pojišťovně u. ,.nyrt,ii l:s+ óue"nského zákoníku, že na Zástavě yázne Zástavni

;;á;;, " 
tuto skutečnosije povin enZástavnimu věřiteli prokázat.

(c)

(d)

(e)

Za o s m é:

I

tt

vÝKoN zÁsrnvxÍHo pnÁvA_ _ _ _

Výkon Zástavního práva

Pokud nastane okamžik vykonatelnosti, má Zástavni věřitel za podmínek uvedených

níŽe právo zapoěít ,yion'zartav1ího práva. V rámci výkonu Zástavního práva má

Zástavnivěřitel prár|, ,p"néŽit Z1stalll ve veřejné dražbě nebo soudním prodejem

Zástavynebo přímý. piáa.;..n Zástavy nebo i jinj'm způsobem, který v době výkonu

t

8.1
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Zástavniho práva budou připouštět právní předpisy. Zástavni věřitel má právo zpeněŽit
Zástavu jako celek nebo její jednotlivé části samostatně' Při zpeněžováni Zástavy
Zástavce poskytne Zástavnimu věřiteli veškerou součinnost, kterou po něm lze
rozumně požadovat.

(a) Zástavní věřitel zpeněži Zilstavu nejdříve po uplynutí 30 dnů ode dne, ve kterém
Zétstavci oznitmil započ,eti výkonu Zástavniho préxa.

(b) Zástavní věřitel má právo zvolený způsob výkonu Zástavniho préwa kdykoli změnit.
Pokud se Zástavní věřitel rozhodne způsob výkonu Zástavniho práva změnit, oznámi
to písemně Zástavci

(c) PÍizpeněženiZástavy máZástavní věřitel právo:

(i) provést veškeré kroky potřebné k tomu, aby Zástava nezttatila na ceně a aby
výkon Zástavniho ptáva podle této Smlouvy nebyl nijak ohrožen,

(ii) výkon Zástavnihoprávazveřejnit,

(iii) nechat Zéstavu na náklady Zástavce ocenit znalcem podle své volby

Ke všem shora uvedeným jednáním uděluj e Zástavce timto ZásÍavnímu věřiteli
zmocnění. Ke všem shora uvedeným jednáním a k ýkonu Zástavniho práva podle této
Smlouvy Zástavce poskytne Zástavnimu Věřiteli veškerou součinnost, kterou po něm
lze ronlmně požadovat. Zástavce zejména opatří a Zěstavnimu věřiteli předá veškeré
dokumenty, které jsou v souvislosti s výkonem Zástavniho práva potřebné. Pokud o to
Zástavni věřitel poŽádá, umoŽní Zástavce Zástavnimu věřiteli a zájemcttm o koupi
Zástav y prohl í dku Zástav y

8.2 Přímý prodej

(a) Pro výkon Zástavního práva formou přímého prodeje Zástavy Strany sjednávají
následující pravidla, jejichž splnění ze strany Zástavniho věřitele bude považováno za
splnění podmínek ýkonu Zéstavniho práva s odbomou péčí stanovených právními
předpisy:

(i) hodnota Zástavy se stanoví Zna|eckýmoceněním;

(ii) znalce nebo znalecký ústav, kteý vyhotovi Zna|ecké ocenění pro stanovení
hodnoty Zástavy, Zástavni věřitel vybere ze Znalci;

(iii) hodnota Zástavy se stanoví jako cena obvyklá nejpozději ke dni, ve kterém
bylo podle $ 1362 odst. 1 občanského zákoníku odesláno oznámení o započetí
s ýkonem zástavního práva. Za takto zjištěnou cenu bude Zástava nabizena

I

k prodeji;



stral1a dvanáctá

(iv)

(v)

(ix)

Zástavu bude k prodeji nabizet buď Zástavní věřitel, nebo, na základě jeho

pověření, třetí osoba, která má podnikatelské oprávnění pro příslušný obor

činnosti;

nabídku k prodeji Zástavy Zástavni věřitel, nebo jím pověřená třetí osoba,

uveřejní způsobém, který bude považovat za vhodný vzhledem k povaze

Zástivy u lk*hu potencíálních kupců; za vhodný způsob uveřejnění se vždy

povazuie uveřejnjní v Hospodá1.ki'.t1 novinách anebo jiném celostátním

(vi) lhůta na podárrí závazných nabídek ke koupi Zástavy nebude kratší neŽ jeden

(1) měsíc od uveř'ejnění nabídky k prodeji Zástavy;

(vii) Zástavní věřitel je oprávněn stanovit přiměřenou nejdelší splatnost kupní.c.eny

od uplynutí lhtity na podárrí závainých rrabídek (za přiměřenou nejdelší

,ptutáort tupni ó.ny uua" vŽdy povaŽována dob'a jednoho (1) měsíce. od

uplynutí lhůty na poaani závazných nabídek ke koupi nebo jakákoli doba

delší);

(viii) volbu nejlepší obdržené nabídky provede na zák|adě svého zhodnocení

Zástavní věřitel s tím, že zák|idnimi kritérii pro zhodnocení obdrŽených

nabídek bude výše naLídnuté kupní ceny a splatnost nabídnuté kupní ceny,

Zástavni věřitel však nebude povinen přijmout nabídky, které by jej vystavily

nebezpečí daňového, kreditníiro, regulatorního či jiného obdobného riz1ka, ěi

deníku zaměřeném na ekonomiku;

podnríněné nabídky;

I

pokud nabídnutá kupní cena po prvn-í nabídce k prodeji nebude odpovídat

at"spoR hodnotě Záštavy ureeno 
-Zna|eckým 

oceněním a pokud není mezi

Zástavním věřitelem a Zástavcem ujednáno jinak, Zástavni věřitel není

oprávněn Zástav u prodat;

pokud po první nabídce k prodeji do uplynutí lhůty 
-na 

podání závazných

nabídek ke koupi Zástavy nebudá podána Žádná nabídka ke koupi splňující

podmínky přímlho prodeie, nebo sice byla podána nabídka ke koupi, avšak

Žástavní' ucrit.t ji neprijar, rrebo pokud podle podmírrek přímého prodeje

nebude zap|acenátupni óena Zástavy, mflžebý Zástava při dalším pokusu o

přímý proáej' za dodiženi zbyvajícichpodmínek přímého prodeje, prodaná i za

nizsi-t rrpni óenu, než hodnotu Zstavy určenou Znaleckým oceněním, nejméně

však za 80 % hodnoty Zástavy podle Znaleckého ocenění ("Snížená kupní

cena");

pokud po druhé nabídce k prodeji do uplynutí lhůty na podání závazných

nabídeÉ ke koupi Zástavy za snízenou kupní cenu nebude podána Žádná

nabídka ke koupr splňujíci podmínky přímého prodeje, nebo sice by1a podána

nuuiar.u ke kůpi, avšak Zástavní věřitel ji nepřijal, nebo pokud podle

poaÁin.r. přímého prodeje nebude zap|acena kupní cena Zástavy, můŽe bý

I
(x)

t

(xi)



I

strana tÍináctá

Zástava při dalším pokusu o přímý prodej, za dodrženi zbyvajicich podmínek
přímého prodeje, prodaná i za nižši kupní cenu, neŽ Sníženou kupní cenu,
nejméně však za 60 % hodnoty Zástavy podle Znaleckého ocenění;

(xii) pokud po třetí nabídce k prodeji do uplynutí lhůty na podání závazných
nabídek ke koupi Zástavy Za cen|J uvedenou v předchozím odstavci nebude
podána Žádná nabídka ke koupi splňující podmínky přímého prodeje, nebo sice
byla podána nabídka ke koupi, avšak Zástavni věřitel ji nepřijal, nebo pokud
podle podmínek přímého prodeje nebude zaplacena kupní cena Zástavy, může
býZástava při dalším pokusu o přímý prodej prodána, za dodrŽeni zbyvajicich
podmínek přímého prodeje, i za niŽši kupní cenu; -

(xiii) Zástavce Zástavnimu věřiteli nebo vybranému zájemci poskytne veškerou
součinnost nezbytnou k platnému a účinnému převodu Zástavy na vybraného
zájemce;

(xiv) při prodeji Zástavy Zástavni věřitel postupuje v souladu s příslušnými
právními předpisy a s odbornou péčí; a- - - -

(xv) Zástavni věřitel Zástavci podá bez zbytečného odkladu po zpeněženi Zástavy
písemnou zprávu, ve které uvede údaje o prodeji Zástavy a nákladech s ním
spojených, jakož i o jiných nákladech, na jejichž náhradu má Zástavní věřitel
právo, o výtěžku z prodeje ajeho použití.

(b) Zástavni věřitel je oprávněn uzavÍit smlouvu o prodeji Zástavy s navrhovatelem
nabídky zvolené v souladu s kritérii uvedenými ýše a převést Zástavuna tuto osobu,
přičemž za timto účelem timto Zástavce Zástavnímu věřiteli uděluje plnou moc.
Závazek zak|ádajici právo Zástavniho věřitele uzavÍit smlouvu o prodeji Zástavy a
prodat Zástavu neni závazkem z komisionářské smlouvy podle $ 2455 a násl.
občanského zákoníku a nemůže býjednostranně ukončen ze strany Zástavce anijeho
právního nástupce.

I

8.3 Znalecké ocenění

(a)

(b)

V případech, kdy je to vyžadováno touto Smlouvou (pro účely výkonu Zástavního
práva a stanovení ceny zastavené věci při zániku složením obvyklé ceny) nebo
právními předpisy, bude hodnota Zástavy určena na náklady Zástavce znaleckým
p o sudkem vyhotoveným Znalcem (', Zn alecké o cen ění,,)'

Zástavce se zavazuje neprodleně poskýnout Znalci na jeho žádost veškeré dokumenty
a informace, které bude Znalec rozumně poŽadovat pro účely Znaleckého ocenění.
Pokud však Zástavce poruší svou povinnost stanovenou v předchozí větě, Zástavni
věřitel může použít veškeré informace, které o Zástavě má, a Ztstavce se timto vzdává
svého práva dodat tyto informace později

Pokud bude Znalecké ocenění stanoveno cenovým rozpětím, pro účely této Smlouvy
se bude povaŽovat za Znalecké ocenění aritmetický průměr nejvyšší a nejniŽší
hodnoty takového cenového rozpětí.

(c)
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Náklady na výkon Zástavního práva

Zélstavceuhradí Zástavnímu Věřiteli veškeré doloŽené náklady avýdaje,které Zástavni

věřitel při výkonu Zástavního práva vynaložil. Zástavce souhlasí s tím, aby Zástavní

věřitel částku rovnající se náiladům a výdajům, které na výkon Zástavniho.práva

vyira1ožil, inkasoval z jakéhokoli účtu Zástavce, který Zástavni věřitel pro Zástavce

případně vede. Na potádani Zástavce,mu Zástavní věřitel poskytne vyúčtování těchto

nákladů.

8.5 Použití výtěžku

(a)

(iii)

PeněŽní prostředky, které ZásÍavní věřitel získá výkonem Zástavního práva' pouŽije

Zástavni véřitel, iokud z kogentních ustanovení právních předpisů nevyplyne něco

jiného, v následujícím pořadí:

(i) k uhrazení veškerých nákladů, výdajů a dalších plateb a srážek (včetně daní)

vzniklých v souuíslosti s výkonem Zástavniho práva (nebyly-li j1Ž uhtazeny

podle jiných Finančních dokumentů); - - -

(ii) k uhrazení všech splatných Zajištěných otytr!, a to 
"v.takovém 

poměru, pořadí a
\ / 

takovým způsobem, jakým stanoví článek 23.3 (Čdstečná plněn) Smlouvy o

úvěrelh, piieemz $ rÓgz a1933 občanského zákoníku se nepouŽijí;a- - - - - -

případnou zbylou částku je Zástavni věřitel oprávněn držet.jako jistotu až do
'tptneno a bázpodmínečňého splnění veškerých Zajištěných dluhů; Strany

tímto sjedn ávaji, Že takto ZásÍavním věřitelem ponecharré prostředky nebudou

poarenát úročení. Zástavce poskyrne Zástavnímu věřiteli na jeho výzvu

veškerou součinnost nezbytnou k naplnění účelu jistoty

I

(b) Veškeré pěněŽní prostředky, které získá Zástavni věřitel rcalizaci zástavního práva a

které bude Zástavní věřiteí držet po skončení období zajištění, Zástavní věřitel bez

"uy,.enono 
odkladu, nejpozději vďak do 5 (pěti) Pracovních.dnů, od skončení období

"u1stcni 
vyplatí u. p.o.pe.n Zástavce, a tó na kterykoliv úč'et Zástavce uvedený ve

Smlouvě o úvěrech. Zásiavci přitom nenáleŽi Žádné úroky ani jiná náhrada za období

od započetí výkonu Zástavniho práva aŽ do vyplacení této částky

I

Zadeváté:"'

9. TRVANÍ ZÁSTA\.NÍHo pnÁv A AZAKAZU DISPoZIC -

9.1ObecněkzánikuZástavníhoprávaaZákazudispozic

(a) Nevyplývá-|i z právnich předpisů jinak, Zástavni právo a Zákaz dispozic zaniknou

uplynutím obd;bí zajistění. Ň.uypti"na-i ztéto. Šmlouvy nebo právních předpisů

3inát ' zanikajik tomuio okamŽiku i uóst e'e závazky Stran z této Smlouvy vyplývající;

tím nejsou jakkoliv dotčena práva Stran vzniklá do uplynutí období zajištění (včetně

práva na náhradu újmy).

I
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(b) Do zániku Zástavniho práva a/nebo Zákazu dispozic neni Zástavce oprávněn učinit
nic, co by mohlo vést k výmazu zapsaného Zástavniho práva nebo Zilkazu dispozic
z Rejstříku zástav

(c) Dojde-li k zániku Zástavniho práva ďnebo Zákazu dispozic, zavazuje se Zástavni
věřitel vydat Zástavci na jeho písemnou Žádost písemné potvrzení o zániku Zástavniho
préxaaZákaz',l dispozic do 10 Pracovních dnů od doručení takové žádosti'

(d) Zástavce je povinen zajistit výmaz Zástavniho práva Zákazu dispozic (v rozsahu
zapsaném v Rejstříku zástav) z Rejstříku zástav na své náklady bez zbýečného
odkladupo tom, coZástavni právo aZákaz dispozic zanikne

9.2 Zánik složením obvyklé ceny _

(a) Má-li Zástavce v úmyslu způsobit zánikZástavního práva výkonem svého právapodle
$ 1377 odst. 1 písm' d) občanského zákoníku, je povinen o takovém záměru písemně
uvědomit Zástavniho věřitele nejméně 30 dní předem' S ohledem na to, Že Zajištěné
dluhy jsou zajištěny vespolným zástavním právem k ruznému majetku Zástavce tento
majetek má pro Zástavniho věřitele hodnotu jako celek, musí Zástavce uplatnit své
právo podle $ 1377 odst. 1 písm. d) občanského zákoníku pouze ve vztahu
k veškerému majetku zajišťujícímu Zajištěné dluhy, ledaže bude Zástavním věřitelem
písemně odsouhlaseno jinak.

I

(b) Strany se dohodly, že pro účely výkonu práva Zástavce podle $ 1377 odst. 1 písm. d)
občanského zákoníku bude ,,cenou zastavené věci" částka stanovená ve Znaleckém
ocenění. Zástavce a Zástavni věřitel souhlasí pro účely tohoto Článku, že úkolem
Znaleckého ocenění bude určit obvyklou cenu do 30 dnů od okamžiku, kdy bude
Znalecké o cenění zadáno

(c) Zástavni právo nezanikne podle $ 1377 odst. 1 písm. d) občanského zákoníku, dokud:

Zna|ec nedoručí Zástavnímu věřiteli a Zástavci Zna|ecké ocenění, které bude
zněním a obsahem uspokojivé pro Zástavního věřitele; a - - -

(ii) Zástavce neuhradí na bankovní účet určený Zástavnim věřitelem v plné ýši
částku stanovenou Zna|eckým oceněním. Tuto částku si Zástavní věřitel
ponechá, dokud Zajištěné dluhy nejsou zcela splněny v souladu s Finančními
dokumenty

Za desáté:

(i)

10. POSTOUPENI

Postoupí-li a/nebo převede-li Zástavni věřitel svá práva či povinnosti (nebo jejich část)
v souladu s Finančními dokumenty na jinou osobu, a to i na základě institutu
postoupení smlouvy ve smyslu $ 1895 až $ 1900 občanského zákoníku, Zéstavni
právo, Zákaz dispozic a všechna ostatní práva a povinnosti Zástavniho věřitele (nebo
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jejich příslušná ěást) podle této Smlouvy přejdou na takovou osobu' Pro vyloučerrí

pó.nyúnortí, tuto sÁňuuu ani práva u pouinno.ti zní vyplývající (nebo jejich část)

Áarě Ze Strany Zástavniho věřitele postoupit, anlŽ by_byla postoupena práva a

povinnosti Zástávního věřitele podle Finančních dokumentu. -

10.1

r0.2

(a)

(b)

(c)

Zástavce souhlasí s postoupen ím Zástavním věřitelem podle odstavce 0 této Smlouvy,

a to i s postoupením této Smlouvy ZásÍavnímvěřitelem ve smyslu $ 1897 občanského

zákoníku a zavazuje se' Že na výzvu Zástavního věřitele či osoby

1postupnit a), na kteróu byla práva či povinnosti Zástavniho věřitele převedena'

řr."Ín"c poívrdí svůj souhlas s postoupením a/nebo převodem; nevydáním souhlasu

však není dotčena účinnost postoupení vuči Zástavci jako postoupené straně

v důsledku oznámení takového postoupení, ve smyslu $ 1897 občanského zákoníku' -

V případě postoupení této Smlouvy Zástavním věřitelem bude postoupení vůči

Zástavci účinné okamžikem, kdy mú Zástavni věřitel postoupení Smlouvy oznámi

nebo kdy Zástavcípostupník postoupení Smlouvy prokáže

10.3
Zástavni věřitel

10'4 Práva a povinnosti Zástavce nesmí bý postoup.l{ l^.9o 
jinak převede'nY' 

.a 
to arrt na

zák|aděinstitutu postoupení smlouvy ($ 1895 až $ 1900 občanského zákoníku)' - - - -

Za jedenácté:_

11. SMLUVNÍ POKUTA

okamžikem úěinnosti postoupení Smlouvy vůči Zástavct se

osvobozuje od svých povinností vůči Zástavci v rozsahu postoupení.

Pokud Zástavce poruší jakoukoli povinnost podle této Sml_oyvy' je Zástavce povinen

zap|atiÍZástavnímu vcriteti smluvní pokutu ve \.ýši 100.000,- Kč' Splatnost smluvní

pot uty nastává dnem uvedeným ve výzvé Zástavního věřitele Zástavce k jejímu

zaflaóeni' Smluvní pokuta bude uhrazena na 6čet Zástavního věřitele uvedený v

takové výzvé'

Zap|aceni smluvní pokuty v případě porušení jedné povinnosti podle této Smlouvy se

n"áotýr.a povinnosii ,upurrrr*i.runí pokutu pii opětovném porušení stejné povinnosti

,'.uo'pri porušení jiné povinnosti póďe tétó Smlouvy' Zap|acením smluvní pokuty

n"runiká^povinnošt Strany povinné splnit závazek zajištěný smluvní pokutou'

odstoupeni od této Smlouvy, existenóe okolností vyluěujících odpovědnost ani

nedostatek zavinění Zástavče nezpůsobuj i zán\k práva Zástavniho věřitele na

zaplaceni smluvní pokuty.

Uhrazení smluvní pokuty se nedotýká práva Zástavniho věřitele na náhradu újmy v

plné výši, která vznikne Zástavnímu věřiteli v důsledku porušení této Smlouvy

ZásÍavcem,

Za dvanácté:_

I
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12.

12.1

(a)

(b)

zÁvĚnnČNÁ USTANovENÍ

Účinnost

Tato Smlouvanabývá účinnosti jejím uveřejněním v Registru smluv

Vzhledem k tomu že tato Smlouva musí bý uveřejněna v Registru smluv, Strany se
tímto dohodly,že za uveřejnění této Smlouvy (včetně jakýchkoli případných dodatků
k ní) a všech dalších relevantních dokumentu souvisejících s touto Smlouvou v
Registru smluv (po znečitelnění všech informací, které představují obchodní tajemství)
odpovídá výlučně Zástav ce

(c) Zástavce je povinen zveřejnit tuto Smlouvu (včetně případných dodatků k ní) v
Registru smluv (po znečitelnění všech informací, které představují obchodní tajemství)
vždy nejpozději do 2 dnů ode dne jejího podpisu.

(d) Zástavni věřitel bude oprávněn tuto Smlouvou (včetně jakýchkoli případných dodatku
k ní) uveřejnit sám, pokud takZástavce neučiní do 20 dnů od podpisu této Smlouvy' -

l2.2 Písemná forma_

Tato Smlouva můŽe bý měněna pouze písemně. Písemnou formu musí mít jakékoliv
vzdáni se práva vzniklého na zák|adě nebo v souvislosti s touto Smlouvou, jakož i
udělení jakéhokoliv souhlasu předvídaného touto Smlouvou. Za pisemnou ťormu
nebude pro tento účel povaŽována výměna e-mailových či jiných elektronických
zpráv

123 Doručování----

Ustanovení článku 25 (oznamován) Smlouvy o úvěrech se použijí pro všechna
doručování mezi Stranami podle této Smlouvy

12.4 Náklady-

V rozsahu, v jakém tak neučiní podle Smlouvy o úvěrech, je Zástavce povinen uhradit
veškeré náklady a výdaje vzniklé Zástavnímu věřiteli v souvislosti s touto Smlouvou,
a to nejpozději do 5 (pěti) Pracovních dnů od doručení výny učiněné Zástavnim
věřitelem.

l2.5 Započtení

(a) Veškeré platby, které je Zástavce povinen provádět podle této Smlouvy, jím budou
prováděny bez jakéhokoliv snížení z důvodu započtení, protinároku či jiného právního
jednání s obdobnými účinky

Zástayce není oprávněn provést jakékoli započtení svých pohledávek (splatných či
nesplatných) za Zástavním věřitelem vuči jakýmkoli pohledávkám Zástavního věřitele
zaZástavcem z Finaněních dokumentu' - -

(b)
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(c) Zástavni věřitel je oprávněn započíst jakoukoli svou splatnou pohledávku za
Zástavcem z titulu Finančních dokumentů vůči jakékoli splatné pohledávce Zástavce
za Zástavním věřitelem včetně pohledávky Zástavce z :íoětu případně vedeného

Zástavnim věřitelem, bez ohledu na jejich měnu ěi právní důvod či případné

zpochybnění pohledávky Zástavcemz důvodu její nejistoty nebo neurčitosti.

(d) Nebude_li jakákoliv platba Zástavce podle této Smlouvy včas uhrazena, bude Zástavnl
věřitel oprávněn (nikoliv však povinen) provádět inkasa plateb z jakýchkoliv jiných
bankovních účtů Zástavce případně vedených u Zástavniho věřitele a Zástavce mu

tímto dává neodvolatelnou instrukci a pÍikaz k inkasu takových plateb Zástavce podle
této Smlouvy z jakéhokoli svého účtu vedeného u Zástavního věřitele.

12.6 Mlčenlivost----

Ustanovení článku 31 (Zpřístupnění informací) Smlouvy o úvěrech se použijí obdobě
pro informace poskytnuté na záklaďě nebo v souvislosti s touto Smlouvou'

12.7 Jazyka stejnopisy- - - -

Tato Smlouva byla podepsána ve 3 (třech) stejnopisech v českém jazyce, přičemž
kaŽdá ze Stran obdrŽí 1 (eden) stejnopis a 1 (eden) stejnopis včeském jazyce bude
určen pro účely zápisu Zástavního práva aZákans dispozic do Rejstříku zástav.

12.8 Rozhodné právo a soudní příslušnost

(a) Tato Smlouva a všechny mimosmhvni závazky vzniklé z ní nebo v souvislosti s ní se
řídí českým právem.

(b) Shany se dohodly, Že na tuto Smlouvu (Zástavni právo) se nepoužije úprava
finančního zajištění ve smyslu zákona č' 408/2010 Sb., o finančním zajištění (nebo

obdobná úprava podle jiného právního řádu)

(c) Jakýkoli spor mezi Stranami (včetně otázek týkajících platnosti, účinnosti a výkladu
této Smlouvy), bude předložen k rozhodnutí věcně příslušnému českému soudu,
kterým bude

(D obvodní soud pro Prahu 1, pokud je k rozhodnutí věci v prvním stupni věcně
příslušný okresní soud; a

(ii) Městský soud v Praze, pokud je k rozhodnutí věci v prvním stupni věcně
příslušný kraj ský soud.

l2.9 Námitkaneplatnosti

Zástavní věřitel můŽe namítnout neplatnost Smlouvy ďnebo jejího dodatku z důvodu
nedodržení formy kdykoliv, a to i kdyŽ již bylo započato s plněním. Ukáže-li se
některé z ustanovení této Smlouvy zdánlivým (nicotným), posoudí se vliv této vady na

I,
1

I

I

I

I

i

I

i
I

l

l

i

ostatní ustanovení Smlouvy obdobně podle $ 576 občanského zákoníku.
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12.10 Promlčení-

12.14 Sdělení informací_

Práva Zástavniho věřitele vyplývající z této Smlouvy či jejího porušení se promlčují
ve lhůtě 15 (patnácti) let ode dne, kdy právo mohlo být uplatněno poprvé'

l2.Il obecné zvyklosti-

Strany si nepřejí, aby nad rámec výslovných ustanovení Finančních dokumentů byla
jakákoliv práva a povinnosti dovozována z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi
Stranami či zvyklosti zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu
plnění této Smlouvy, Iedaže je ve Smlouvě výslovně sjednáno jinak. Nad shora
uvedené si Strany potvrzují, že si nejsou vědomy Žádných dosud mezi nimi
zavedených obchodních zvyklostí či praxe.

l2.l2 Úplné ujednání_

Tato Smlouva obsahuje úplné ujednání o předmětu Smlouvy a všech náležitostech,
které Strany měly a chtěly ve Smlouvě ujednat, a které považují za dt.Ježité pro
závaznost této Smlouvy. Žaany projev Stran učiněný při jednání o této Smlouvě ani
projev učiněný po uzavření této Smlouvy nesmí bý vykládán v rozporu s výslovnými
ustanoveními této Smlouvy a nezak|ádá žádnou povinnost žádné ze Stran.

12.t3 Závislost smluv_

Tato Smlouva a ostatní Finanční dokumenty nejsou ve smyslu s |7z7 občanského
zákoníku smlouvami na sobě vzájemně závislými

Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichŽ k datu podpisu této
Smlouvy věděly nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této
Smlouvy

12.15 Vyloučení nepodstatných změn_

odpověď Strany této Smlouvy, podle $ 1740 odst. 3 občanského zákoníku, s
dodatkem nebo odchylkou, není přijetím nabídky na uzavření této Smlouvy, ani kdyŽ
podstatně nemění podmínky nabídky.

12.16 Potvrzení o podnikatelství_

Pro vyloučení pochybností Strany výslovně potvrzují, Že jsou podnikateli, uzavíraji
ťuto Smlouw při svém podnikání, a na tuto Smlouw se tudíž neuplatní ustanovení $
1793 občanského zákoníku (neúměmé zkrácení) ani $ 179ó občanského zákoníku
(lichva)
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12.17 Vyloučenáustanovení

Strany vylučují aplikaci následujících ustanovení občanského zákoníku na tuto

Smlouvu: $ 557, $ 1799, $ 1800 a $ 1805 odst' 2'

12.18 Rovnost stran-

Strany výslovně potvrzují, Že zák|adní podmínky této Smlouvy jsou výsledkem

jednání Štr"n u l<izaa ze Stran měla příleŽitost ovlivnit obsah základních podmínek

této Smlouvy

12.19 oddělitelnost____

Pokud oddělitelné ustanovení této Smlouvy je nebo se stane neplatným ěi

nevynutitelným, nemá to vliv na platnost zbyvajictrch ustanovení této Smlouvy' V
takóvémpříiadě se Zástavce zavazujeuzavÍitdo 10 (deseti) Pracovních dnů od výzvy

Zástavniho věřitele dodatek k této Smlouvě na\vazujici oddělitelné ustanovení této

Smlouvy, které je neplatné či nevynutitelné, platným a vynutitelným ustanovením

oapovidajicím hóspodařskému účelů takto nahrazovaného ustanovení a respektujícím

primcrené požadavky Zástavního věřitele (jednajícího rozumně). Za timto účelem se

Zástavce dále zavazíje učinit veškeré další úkony a uzavÍit veškerá další ujednání se

Z1stavnímvěřitelem (ve formě a s obsahem přijatelným pro Zástavního věřitele), která

bude Zástavní věřitel důvodně požadovat'

12.20 Finanční dokument

Tato Smlouva je Finančním dokumentem'

Za os m é: Vyjádření notáře dle ust. $ 70 a násl. zákona č.358/1992 sb., o notářích a

jejich činnosti (notářský řád) v platném znění : - _ _ _

- - - V souladu s rrýše uvedenýnn právním jednáním smluvních stran a z dalších skutečností

popsaných shora v iomto notarskeň zápise uvádím tímto své vyjádření o splnění předpokladů

pro zápis do Rejstříku zástav:

a) právní jednání smluvních stran, které je obsahem tohoto notářského zápisu, je

k dnešnímu dni v souladu s právními přeďpisy, zejména se zákonem číslo 89/2012 Sb',

občanský zátkonik a případnď s dalšími dokumenty, se kteými soulad právního jednání

vyžaduje zvláštní právní předpis,

b) piávní jednání smturrnión ůan, které je obsahem toh9to notářského zápisu, splňuje

k dnešnímu dni náležitosti a podmínky sianovené zvláštním právním předpisem pro zápis
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do Rejstříku zástav,
c) byly splněny formality,

zvláštní právní předpis,
stanoví-li je pro právní jednání nebo pro zápis do Rejstříku zástav

případně Že bylo splnění formalit notáři doloženo'
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- - - Notáři bylo předloženo rozhodnutí Statutárního města olomouc jako jediného akcionáře
obchodní společnosti Dopravní podnik města olomouce, a.s. při výkonu působnosti valné
hromady, a to rozhodnutí Rady města olomouce ze dne 15. 6. 2022 čj.
sMoy170656l2022loY\PlMZ učiněné v souladu s příslušnými ustanoveními zátkona č.
12812000 Sb., o obcích (obecní zÍLzeni) a zfukona ě. 90l20I2 Sb., o obchodních společnostech
a družstvech (zákon o obchodních korporacích), kterýn byl udělen předchozí souhlas se
zÍlzenlm zástavního práva na majetku obchodní společnosti Dopravní podnik města
olomouce, a.s. ve prospěch Národní rozvojové banky, a.s.' a to mimo jiné k movifým věcem
_ autobusům uvedeným v tomto notiířském zépise financovaným poslcytnufými úvěry na
zák|adé uzavřené smlouvy o úvěrech č,20211282l/282212823. - _ _

- - - o tom byl tento notářský zápis sepsán, zásfupci úěastníků přečten, jimi v plném rozsahu
schválen, a poté přede mnou, notářem, podepsán.

krg. Aleš Trnka, v.r.
Ing. Marie Bezděková, v.r.
Ing. Jaroslav Michalík, v.r.
Ing. Pavel Zatloukal, v.r.

Mgr. Andrea Polášková, v.r
notář

L.S. Mgr. Andrea Polášková, notář v olomouci
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PLNÁ Moc
Národní rozvojová banka, a.s./ se sítclem Jeruzalémská 96414, Psč 110 00 Praha 1, lčo 44848943, zapsaná
na vložce číslo 1329 oddílu B obchodního rejstříku vedeného Měststcým soudem v Praze (dále jen ,,NRB'),
zastoupená dvěma níže uvedenými členy představenstva, tímto

zmocňuJe

pana Ing. Aleše Trnku,     
paní Martinu Chvátalovou,      
paní Ing. Marii Bezděkovou,     
paní Ladu Nevědělovou,      

pana Ing. Vojtěcha Hrabce,      
pana tng. Katb rřepelku,      
paní Ing. Danu Bubrinkovou,     B),
pana Petra Maincla,     

zaměstnance NRB, Pobočka Brno, Hlinky 47ll}o,603 00 Brno (dále podle kontextu také jen,,zaměstnanci''

nebo,,zmocněnec''), aby

na ákladě této plné moci a interních předpisů jednali a činili právní úkony za NRB spočÍvající v:

a) uzavkání úvěrových smluv a smluv o vystavení bankovních záruk, včetně jejich změn, doplnění a

ukončení(ýaduje se podpis 2 zaměstnanců NRB);

b) uzavírání souvisejících zástavních a jiných zajišťovacích smluv či instrumentů k výše uvedeným

dokumentům (vyžaduje se podpis 2 zaměstnanců NRB);

c) podpisu návrhů na vklad dolýmazz katastru nemovitostí(postačí podpis 1 zaměstnance NRB);

d) uzavírání zástavních smluv dle s 1314 zák. č. B9l2oL2 Sb., občanslcý zákoník, včetně jejich změn či

doplnění (vyžaduje se podpis 2 zaměstnanců NRB);

e) podávání žádostí o zápis, vzdání se či rnýmaz práv zapisovaných do Rejstříku zástav vedeného

Notářskou komorou české republiky, nebo žádostí o vydání poWaení, zda nějaká věc je či není jako

zástava evidována v Rejstříku zástav (vyžaduje se podpis 2 zaměstnanců ruRa);

0 zastupování NRB v právních jednáních souvisejí,cích se správou a vymáhánírm pohledáve( včetně

uzavíránídohod s přímou vykonatelností; přičemž součástítohoto zmocnění je zejména oprávnění'činit

vďkerá prohlášení a právníjednání a uzavírat smlouvy ve formě notářského zápisu se svolením k
vykonatelnosti dle zák. č. 358lL992 Sb., o notářích a jejich činnosti (notářslcý řád) (postačí podpis 1

zaměstnance NRB);

9) uzavírání smluv o jistotním účtu, dohod o správě kupní ceny, smluv o advokátní úschově nebo smluv

o notařské úschově (protokolů o notářské úschově peněz) či obdobných smluv, včetně jejich změn,

doplnění a ukončení (vyžaduje se podpis 2 zaměstnanců NRB).
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NárodnÍ rozvoJová banka, a.s.i Jeruzalémská 96414,110 oo Praha l, tel.: 255 721 'l1'l, datová schr.: w9hdkyJ, e-mail: info@nrb.cz, www.nrb.cz
Ěo: ++a+ágqs, DlČ: cz699oo5898, registrace V oR: Městský soud Praha, oddÍl B, Vložka 1329, bankovní spojenÍ:95o5oolo'l8/43oo
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Výše uvedená jea1inia úkony musí mít vždy písemnou formu. Zaměstnanci NRB s autorizovaným podplsem
B mohou uvedené dokumený za_ NRB podepisbvat vždy pouze společně s dalším zmocněným záměitnáncem
NRB s autorizovaným podpisem A,

Zrnocněnec,není oprávněn za sebe pověřit dalšího zástupce. ]aná
B"),

nci"

nla

)n cl

V Praze dne 9, zářÍ202t

Národní rozvojová banka, a.s,
Ing. Pavel Fieila

člen představenstva

Národní rozuojová
Pavel
člen

ným

ltum a místo narození:02.04.l97ó,Ústí nad Laben,Cl

Jresa pobytu: ňíčany'l.lad l(oupadly 260lIo,cL

iěřovacÍ doložka pro Ieqalizaci
ldle ověřovacÍ knihv pošty; Praha l
lastnoručně podepsal:' pavál Fiala

luh a č' předIož.dokl. totožnosti:
20i108131

laha I dne 09.09,2021
iroušková lliroslava''
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Datun a mÍsto narození: 05.04'l9ó8,Brno,Cl
Adresa pobytu: černošice,Sadová 55,CZ

oruloirÍlr6ludIož.dokl. totožnosti: 0bě2ský průka

liilí;i,,,!'fiil3;ll;3o,' u/M.,
I

Poř'č: l l000-085ó_0ó54
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Potvrzuji, Že tento stejnopis notářského zápisu se doslovně shoduje
s notářským zápisem sepsaným dne 22.06.2022 pod číslem Nz141t2o22' --'
Potvrzuji, Že opis přílohy obsaŽený v tomto stejnopisu se doslovně shoduje

s přílohou notářského zápisu.

Stejnopis byl vyhotoven dne 22.06.2022
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